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Překlad původního návodu k obsluze

Symboly

Určené použití stroje

Úklidový čisticí stroj TASKI swingo 455B se používá k čištění podlah v 
průmyslových a komerčních prostorách, jako jsou hotely, školy, nemocnice, 
továrny, obchodní centra a kanceláře.
Při přesném dodržování veškerých pokynů v návodu k použití se mohou stroje 
používat i k mokrému čištění tvrdých podlahových povrchů.
Stroje se mohou používat pouze ve vnitřních prostorách.
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Bezpečnostní pokyny

Vzhledem ke svému designu a konstrukci stroje TASKI vyhovují zdravotním a 
bezpečnostním požadavkům příslušných směrnic EU, a proto obdržely CE 
certifikát.

POZOR!

Před prvním spuštěním je důležité, abyste si 
pečlivě přečetli návod k obsluze a 
bezpečnostní pokyny.
Návod k obsluze uchovávejte na snadno 
dostupném místě tak, abyste do něj mohli 
kdykoliv nahlédnout.

Nedodržení těchto informací může ohrozit uživatele a / nebo 
způsobit vážné škody!

Nedodržení těchto informací může vést k závadám a k věcným 
škodám!

Uvádí důležité informace týkající se úsporného použití. 
Nedodržení těchto informací může vést k závadám!

Manipulační pokyny, které se musejí přesně dodržovat v 
uvedeném pořadí. 

Upozornění:
Stroj se nesmí používat k leštění, voskování, čištění koberců 
nebo k vysávání prachu. 
Mokré čištění parket a laminátových podlah s uvedeným strojem 
je pouze na vlastní odpovědnost.

Jakékoliv úpravy provedené na stroji, které nebyly výslovně 
schváleny společností Diversey, jsou nepřípustné a po jejich 
provedení dochází k pozbytí platnosti bezpečnostních směrnic a  
EU prohlášení o shodě. 
Stroj se smí používat pouze ke svému určenému použití, 
jakékoliv jiné použití stroje může vést ke zranění osob, poškození 
stroje a ke škodám na pracovním prostředí. Na tyto případy se  
nevztahuje záruka a dochází ke ztrátě nároků ze záruky 
vyplývajících.

Toto zařízení není určeno, aby ho používaly osoby (včetně dětí) 
se sníženými fyzickými, smyslovými a duševními schopnostmi 
nebo s nedostatečnými zkušenostmi a znalostmi, ledaže se jim 
dostalo počátečního dohledu nebo pokynů od osoby zodpovědné 
za jejich bezpečnost!

Nad dětmi by měl být dohled, aby se zajistilo, že si nebudou hrát 
s přístrojem.

STOP

STOP

STOP

Nepoužívejte stroj v prostorách, kde jsou skladovány nebo 
zpracovány hořlavé nebo výbušné materiály (např. motorový 
benzin, nátěrová ředidla, topné oleje, rozpouštědla apod.). 
Elektrické nebo mechanické součástky stroje by mohly vést k 
zapálení těchto materiálů.
Stroj se nesmí používat v prostorách vystavených 
elektromagnetickému poli (elektrosmogu).

Nepoužívejte stroj k vysávání jedovatých, škodlivých, žíravých 
nebo dráždivých materiálů (např. kyselých, zásaditých, 
nebezpečných prachů, atd.). Filtrační systém nedokáže tento 
druh materiálů zadržet dostatečným způsobem, a proto může 
dojít k případnému poškození zdraví uživatele a třetích osob.

Při obsluze stroje si všímejte okolí a zvláště dávejte pozor na další 
osoby a děti!
Rychlost stroje se musí zejména snížit v nepřehledných situacích, 
například blízko dveří, nebo když se stroj otáčí.

Stroj mohou obsluhovat pouze osoby, které prošly příslušným 
školením.

Stroj se nesmí požívat k přepravě osob ani předmětů!

V případě poškození součástí, které by mohly mít vliv na 
bezpečnost, jako je kryt nástroje, přívodní kabel nebo kryty 
chránící před přístupem k dílům vedoucím proud, se obsluha 
stroje musí okamžitě ukončit!

Pravidelně kontrolujte přívodní kabel, zda neobsahuje trhliny či 
příznaky stárnutí a neuvádějte stroj do provozu, jestliže není v 
bezvadném stavu!

Upozornění:
Opravy mechanických nebo elektrických částí stroje mohou být 
prováděny pouze autorizovanými dílnami Diversey nebo 
servisními techniky, kteří jsou školeni v příslušných 
bezpečnostních předpisech.

Minimální požadavky na přívodní kabel H05VV-F2x1.5 nebo 
H05VV-F2x0.75.

Výstraha:
Část stroje obsahující baterie nesmí být otevřená!

Výstraha:
Tento stroj je vhodný pouze pro používání v suchých prostorách 
a nesmí být používán nebo ukládán venku nebo ve vlhku.

Výstraha:
Věnujte pozornost směrnicím o prevenci nehod!

Výstraha:
Jestliže dochází k úniku pěny nebo kapaliny ze stroje, okamžitě 
vypněte sací jednotku!

Na straně 8 je uveden další postup.

Upozornění:
Používejte pouze nástroje popsané v návodu k obsluze uvedené 
v příslušenství, a které technický odborník TASKI doporučuje 
(strana 9), protože použití jiných nástrojů by mohlo ohrozit 
bezpečnost.

Upozornění:
Osobní ochrana musí být v souladu s národními směrnicemi a s 
informacemi v příručce, kterou dodává dodavatel čisticího 
prostředku!

Upozornění:
Stroj se nesmí uvést do provozu bez baterií!

STOP

STOP

STOP

STOP

STOP

STOP

STOP
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Důležité! Vypněte stroj, když:

• budete provádět např. čištění nebo údržbu nebo převádět stroj na jinou 
činnost. 

• stroj ukládáte do vhodné místnosti, abyste zamezili neoprávněnému použití 
jednotky.

• stroj necháte stát bez dozoru.

Navíc byste měli odpojit baterie prostřednictvím zásuvky na odpojení baterie a 
zamezit dalšímu pohybu stroje použitím parkovací podpěry.

Skladujte stroj v suché, bezprašné místnosti s bezkorozním ovzduším.

Teplota nesmí klesnout pod +10 °C nebo přesáhnout +35 °C. Nízké teploty, 
vlhkost a prach mohou podstatně snížit životnost elektrických součástek.

Překlad původního EU prohlášení o shodě

Tímto závazně prohlašujeme, že níže popsaný výrobek, jak svým základním 
designem a konstrukcí, tak v námi obchodované verzi, je v souladu s platnými 
požadavky týkajícími se bezpečnosti a zdraví příslušné směrnice EU.
Toto prohlášení pozbývá platnosti, jestliže byla na výrobku bez našeho 
souhlasu provedena jakákoliv úprava.

Platné směrnice EU:

Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2006/42/EC ze dne 17. května 2006 
o strojních zařízeních, doplňující a upravující směrnici 95/16/EC

Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2004/108/EC ze dne 15. prosince 
2004 o sbližování právních předpisů členských států týkajících se 
elektromagnetické kompatibility a zrušující směrnici 89/336/EEC

Použité harmonizované normy:

EN 60 335-1/ EN 60 335-1+A11/ EN 60 335-1+A12/ EN 60 335-1+A13/
EN 60 335-2-72:2009/

V souladu s obsahem mezinárodních opatření je zajištěno, že jednotky sériové 
výroby vždy vyhovují požadavkům platných směrnic EU a relevantních norem.

Podepsaní jednají jménem vedení společnosti a s kompletní plnou mocí.

Upozornění:
Na baterie se smí použít pouze nabíječka, která byla testována 
podle aktuálního stavu techniky v souladu s EN 60335-2-29!

(pouze pro typ: 455.0)

Používejte tento stroj pouze na rovných podlahách nebo při 
maximálních sklonech 2%.

Tento symbol na stroji vyznačuje, že není vhodný k použití na 
povrchu s větším sklonem.

Když je stroj v pohybu nebo provozu, nádrž musí být uzavřena 
krytem.

Hlukové emise a vibrace:
Stroje a jednotky TASKI jsou konstruovány tak, aby jejich hlukové 
emise a vibrace podle aktuálního stavu vědy a techniky 
neohrožovaly zdraví osob, viz technické údaje na str. 9.

2%

Použití: Automatický stroj na čištění podlah ke komerčnímu použití.
Výrobek: Úklidový čisticí stroj
Typ: swingo 455B
Typ: CO455.0 (24VDC/900W)

CO455.0X (24VDC/900W) (100-240VAC/50-60Hz,300W)
CO455.0X (24VDC/900W) (220-240VAC/50-60Hz,300W)

Sériové číslo: Podívejte se na výkonnostní štítek na stroji

Ochranná známka:

Výrobce: Diversey, 9542 Münchwilen - Switzerland

Odpovědnost za dokumentaci:
Angelo Sabatino
Diversey Europe B.V. Utrecht
Münchwilen branch
CH-9542 Münchwilen

Münchwilen, dne 21.11. 2011

Dipl. Ing. (FH) D.Windmeisser                    Dipl. Ing. (FH) P. König
Technical Director                        Value Chain Director

                      Floor Care EquipmentFloor Care Equipment 
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Přehled

1 Dávkovací odměrka
2 Hladina naplnění (max.)
3 Sítový filtr
4 Sběrná nádrž
5 Zapuštěné držadlo
6 Kartáčovací jednotka
7 Přídavné zařízení (kartáč, pady, atd.)
8 Filtr nádrže na roztok
9 Vypouštěcí otvor
10 Vypouštěcí hadice nádrže na roztok (modrý kryt)
11 Nádrž na roztok
12 Měřidlo provozních hodin (doplňkové)
13 Držadlo stroje
14 Ovládací páka (pohonu kartáče)
15 Ovládací páka k naklonění držadla stroje
16 Sací vzduchový filtr
17 Plovák (ochrana proti přeplnění sběrné nádrže)

18 Sací hadice (turbína - kryt)
19 Držák přívodního kabelu nabíječky
20 Ruční nastavení dávkování roztoku
21 Konektor odpojovače nabíječky (kódovaný)
22 Pedál ovládající sací lištu
23 Sací hadice (sací lišta - kryt
24 Sací lišta
25 Pedál na přídavné zařízení
26 Vypouštěcí hadice sběrné nádrže (červený kryt)
27 Servisní kontrolka
28 Kontrolka stavu nabíjecí jednotky (závada, nabíjení, nabito)
29 Kontrolka stavu baterie
30 Kolébkový spínač na čisticí roztok
31 Spínač pro Eco režim (~60%)
32 Spínač sací jednotky (~100%)
33 Hlavní kolébkový spínač

Příprava k obsluze/Obsluha

Baterie

Bezpečnostní opatření při práci s bateriemi

1
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max.140°F
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Upozornění:
Používat lze pouze gelové trakční baterie nevyžadující údržbu!

Řiďte se, prosím návodem k použití pro nabíječku baterií!

• Při práci s bateriemi noste ochranné brýle.

• Nikdy nemanipulujte s bateriemi v blízkosti otevřeného ohně 
nebo žhavých předmětů z důvodu nebezpečí výbuchu 
elektrolytických plynů, které jsou obsaženy v článcích!

• Nekuřte!

• Nebezpečí chemických popálenin!

Upozornění:
Baterie musejí být vždy čisté a suché. Nepokládejte žádné 
kovové předměty na baterie.

Integrovaná nabíječka je vhodná pouze pro gelové trakční baterie 
nevyžadující údržbu.

Upozornění:
Zkontrolujte, zda nabíjecí křivka nastavená pro nabíječku 
odpovídá používaným gelovým trakčním bateriím.

(zkontrolujte nabíjecí křivku od výrobce baterií)
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Schéma zapojení baterií

Postup nabíjení trakčních blokových baterií (s integrovanou nabíječkou).

Po ukončení nabíjení a při obsluze:

Postup nabíjení (trakčních baterií s externí nabíječkou)

Připevňování přídavného zařízení

Zkontrolujte: 
• zda nástroje nejsou pod červeným označením a zda délka štětin není menší 

než 1 cm.
• pad, zda není před použitím opotřebovaný.

Montáž sací lišty

Plnění vodou

Dávkování:

Používejte pouze chemické prostředky doporučené výrobcem.

Příklad dávkování (koncentrace závisí na čisticím prostředku)

Upozornění:
Baterie smí instalovat nebo odebrat pouze odborník nebo 
pracovník zákaznického centra schválený Diversey, který je 
seznámen se všemi používanými bezpečnostními předpisy!

• Odpojte baterie prostřednictvím zásuvky na odpojení baterie od přístroje.
• Zapojte hlavní přívodní kabel do hlavní zásuvky.

• Žlutá světelná kontrolka svítí, dokud není 
dosaženo přibližně 90 % kapacity baterie. 
Potom světelná kontrolka bliká, dokud není 
baterie plně nabita.

• Po dokončení nabíjení se rozsvítí zelená 
kontrolka.

• Nechte přívodní kabel zapojený do sítě, dokud nezačnete znovu pracovat 
se strojem. Nabíječka bude automaticky  monitorovat a obsluhovat baterie. 
Energetická spotřeba v tomto provozním režimu bude omezena na několik 
miliwattů.

• Jestliže se vyskytne závada během postupu nabíjení, jako následek 
poruchy nabíječky, přerušení kabelu nebo vadného
bateriového článku, rozsvítí se červená světelná kontrolka.

• Odpojte přívodní kabel z hlavní zásuvky.
• Zapojte baterie prostřednictvím zásuvky na odpojení baterie do přístroje.

• Odpojte baterie prostřednictvím zásuvky na odpojení baterie od přístroje.
• Zapojte zásuvku na odpojení baterie do externí nabíjecí jednotky 

(zkontrolujte napětí v hlavní zásuvce).

Upozornění
Dodržujte návod k použití určený pro nabíječku baterií!

• Vypněte stroj.

Práce s opotřebovaným, poškozeným nebo nevyhovujícím 
přídavným zařízením může vést k případnému poškození 
podlahy nebo její ochranné vrstvy.

• Umístěte přídavné zařízení pod kartáčovou jednotku.
• Zapněte stroj stisknutím hlavního spínače po 

dobu 3 sekund.

• Pomocí pedálu pomalu skloňte přídavné 
zařízení.

• Přídavné zařízení se zacvakne na své určené 
místa po proběhnutí 10 krátkých cyklů otáčení.

Jestliže k zacvaknutí přídavného zařízení 
nedojde, uvedený postup lze zopakovat.

• Krátce zatáhněte za ovládací páku kartáče.

12V

24V

12V

7
5

 A

• Vypněte stroj.
• Položte sací lištu pod držák lišty tak, aby byl 

držák hubice umístěn pod spojovacím dílem.

• Tlačte pedál dolů, dokud nedojde k zacvaknutí 
sací lišty na své místo.

• Připojte sací hadici k sací liště.

Upozornění:
Maximální přípustná teplota vody je 60 °C/140 °F.

• Vypněte stroj.
• Nadzvedněte kryt nádrže.

• Naplňte nádrž na roztok vodou.

Maximální povolená hladina naplnění (na str. 
4).

Upozornění:
Při manipulaci s chemikáliemi jsou nezbytné ochranné rukavice, 
brýle a odpovídající (ochranné) pracovní oblečení!

Upozornění:
Použitím jiných chemikálií (např. chemikálií obsahujících 
rozpouštědla, chlor nebo kyselinu chlorovodíkovou a kyselinu 
fluorovodíkovou) se může poškodit nebo zničit stroj.

Návod na obalu čisticího 
prostředku

Objem nádrže Objem pro 
naplnění nádrže

0,25% 25ml na 10l vody 22l 50ml = 0,05l

0,5% 50ml na 10l vody 22l 100ml = 0,1l

• Přidejte odpovídající množství prostředku pomocí dávkovací odměrky do 
vody v nádrži.

max.60°C

max.140°F
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Začínáme s prací

Manuální nastavení funkcí při prvním použití stroje.

Funkce ovládaná jedním tlačítkem

Po spuštění stroje hlavním spínačem se jednotlivé funkce spínače uloží a 
budou k dispozici při dalším spuštění stroje.

Při dalším spuštění:

Kontrolka baterie

Ochrana před úplným vybitím:

Postupy čištění

Přímý postup:

Kartáčování a vysávání současně.

Nepřímý pracovní postup:

Nejprve použijte čisticí prostředek (pouze kartáčování), následuje kartáčování 
a vysávání.

Postupy čištění jsou podrobně popsány v manuálu, který si můžete vyžádat od 
svého obchodního partnera TASKI .

Plnění nádrže na čisticí prostředek

Jestliže přídavné zařízení není dostatečně zásobováno roztokem, nádrž 
obsahující roztok je prázdná.

Ukončení činnosti

Upozornění:
Při práci se strojem vždy používejte neklouzavou obuv a vhodné 
pracovní oblečení!

• Skloňte sací lištu do nižší polohy.

• Uvolněte pedál a pomalu skloňte přídavné 
zařízení.

• Zapněte stroj (stiskněte a držte hlavní spínač 
stisknutý po dobu 3 sekund).

• Tlačítko ovládající čisticí roztok je automaticky 
předvoleno. 
(Viz část na str. 6: Při dalším spuštění)

• Stiskněte tlačítko sací jednotky.

Kontrolky se na krátkou dobu rozsvítí.

• Nastavte množství a koncentraci čisticího 
roztoku.

• Zatáhněte za ovládací páku.

Tímto se přídavné zařízení aktivuje.

• Zapněte stroj stisknutím hlavního spínače po 
dobu 3 sekund.

• Čisticí roztok:

Vždy standardně zapnutý (prostřednictvím 
předvolby)

• Nastavte množství a koncentraci čistícího 
roztoku.

• Sací jednotka:

Shoduje se s nastavením při posledním vypnutí 
stroje.

• Zatáhněte za ovládací páku.

Tímto se nástroj aktivuje.

• Kontrolka baterie signalizuje, že je stroj 
připraven k provozu
(v případě poruchy viz str. 8).

• červená LED bliká:

K ukončení práce jsou k dispozici 2 minuty, pak se stroj automaticky vypne.
• Červená LED svítí:

Je nutné provést úplné nabití baterie:

V některých případech, při určité kombinaci typu podlahy, jejího 
znečištění a čisticího prostředku, může dojít ke snížení rychlosti 
stroje.

Tomu lze zamezit použitím speciální funkce pro nastavení kola.

Upozornění:
Neprovádějte čištění bez čisticího prostředku, jelikož by mohlo 
dojít k poškození podlahy.

• Ukončete provoz.
• Doplňte nádrž, viz str. 5.

• Zastavte dávkování čisticího prostředku.

• Pokračujte ještě o několik metrů dále, přídavné zařízení se bude ještě chvíli 
otáčet. Tím se  vyvarujete odkapávání.

Velmi důležité při používání kontaktních padů!
• Uvolněte ovládací páku.

• Přídavné zařízení nazvedněte stisknutím 
pedálu a vyčkejte, dokud zařízení nebude 
zacvaknuté na svém místě.

• Pokračujte v jízdě ještě o několik metrů dále, tím zachytíte zbývající 
použitou vodu.

• Sací lištu zvedejte za její dolní část.

Sací hadici ponechte v chodu, dokud nevysaje 
zbylou použitou vodu.

• Vypněte sací jednotku a pak stroj. Jestliže 
potřebujete, aby se sací jednotka automaticky 
spustila ihned po dalším zapnutí stroje, vypněte 
přímo stroj (viz část - Funkce ovládaná jedním 
tlačítkem na str. 6).

Po každém použití stroje vyprázdněte a vyčistěte sběrnou nádrž.

Jestliže v nádrži zůstane použitá voda, po několika hodinách 
dojde k usazování nečistot a ke vzniku nepříjemných pachů.
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Vyprázdnění sběrné nádrže/nádrže na roztok

Likvidace použité vody nebo čisticího prostředku musí probíhat v souladu s 
příslušnými národními směrnicemi.

Pro obě nádrže platí následující pokyny:

Čištění sběrné nádrže/nádrže na roztok

Čištění filtru v nádrži na roztok

Čištění přídavného zařízení

Demontáž a čištění sací lišty

Čištění stroje

Uskladnění / zaparkování stroje (stroj je mimo provoz)

Uskladněte stroj s mírně otevřeným krytem nádrže:
• nadzdvihněte kryt nádrže, odšroubujte sítový filtr a vložte jej do otvoru mezi 

krytem a nádrží.
• Kryt nádrže opřete o sítový filtr.

• Vypněte stroj.
• Vyjměte hadici určenou k odčerpávání z držáku.

Odstraňte červený nebo modrý kryt umístěný vedle držadla a 
opatrně skloňte konec hadice a odsajte roztok.

• Vypněte stroj.
• Otevřete kryt nádrže.
• Vyjměte znečištěný sítový filtr (žlutý), vyprázdněte jej a vyčistěte.

• Vyjměte sběrnou nádrž a vyčistěte nádrž a 
hadici vodou.

Nádrž lze zcela vyprázdnit vypouštěcím 
otvorem. 

• Vložte sběrnou nádrž zpět na své místo.
• Pak pečlivě vypláchněte nádrž na roztok čistou vodou.
• Zkontrolujte, zda plovák funguje správně a zda je sací filtr (žlutý) čistý.

V případě poškození nebo znečištění plováku nebo sacího filtru se prosím 
podívejte na str. 8.

• Po vyprázdnění a vyčištění  našroubujte červený a modrý kryt zpět a 
pověste hadici na držák.

Upozornění:
Zanesený filtr zabraňuje průtoku čisticího roztoku. To může mít za 
následek poškození povrchu podlahy.

• Vypněte stroj.
• Po vyprázdnění nádrže na roztok odšroubujte 

žlutý kryt na filtru a vyjměte jej z držáku.

• Opláchněte filtr pod tekoucí vodou.

Filtr případně ošetřete 10% roztokem prostředku calcacid firmy TASKI.

Filtr je umístěn níže, než je vývod nádrže. Proto po odšroubování 
krytu filtru vyteče zbytek roztoku.

• Nainstalujte filtr zpět a našroubujte žlutý kryt na své místo.

• Vypněte stroj.
• Přídavné zařízení nazvedněte stisknutím 

pedálu a vyčkejte, dokud zařízení nebude 
zacvaknuté na svém místě.

• Přídavným zařízením otáčejte proti směru 
hodinových ručiček od spojky přídavného 
zařízení. 

• Opláchněte přídavné zařízení pod tekoucí 
vodou.

1

2

• Vypněte stroj.
• Sací hadici umístěte tak, aby nepřišla do styku se závěsem sací lišty.

• Sací lištu zvedejte za její dolní část.

• Stiskněte pojistné pružiny sací lišty tak, aby se 
sací lišta uvolnila a dala se vyjmout.

• Očistěte sací lištu kartáčem pod tekoucí vodou.

Kvalitních výsledků může být dosaženo pouze s čistými a 
nepoškozenými lamelami!

Upozornění:
Nikdy nečistěte stroj hadicí nebo podobným způsobem 
využívající nadměrný tlak vody.

Vniknutí vody do stroje může způsobit zásadní poškození 
mechanických a elektrických dílů.

• Otřete stroj vlhkou látkou.

Během uskladnění / parkování stroje nebo během dobíjení baterií 
doporučujeme odpojit baterie od stroje prostřednictvím zásuvky 
na odpojení baterie.

Sítový filtr bude udržovat kryt nádrže mírně 
otevřený. Tímto způsobem se uchová nádrž 
suchá a zamezí se vzniku nepříjemných pachů a 
nečistot.
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Servis, údržba a ošetření

Údržba stroje je předpokladem pro bezporuchový chod a dlouhou životnost 
stroje.

Servisní intervaly

Stroje TASKI jsou vyrobeny podle norem nejvyšší kvality. Ty jsou podloženy 
mezinárodně uznávanými postupy pro řízení jakosti. Elektrické a mechanické 
části podléhají opotřebení nebo stárnutí, jestliže se používají po velmi dlouhou 
dobu.

Servisní centra

Pokud nás budete kontaktovat ohledně závady nebo pro zadání objednávky, 
prosím vždy uveďte typ, popis a výrobní číslo vašeho stroje.

Tyto informace naleznete na štítku stroje a adresa nejbližšího TASKI 
dodavatele je uvedena na poslední straně manuálu.

Výměna lamely na sací liště

Čištění nebo výměna plováku (sběrná nádrž je plná)

Demontáž:

Závady

Upozornění:
Použít lze pouze náhradní díly označené logem TASKI, jinak 
nebudou záruky a závazky splněny!

Symboly:
 = Vždy po ukončení obsluhy,  = Každý týden,  = Každý měsíc, 
⊗ = Servisní kontrolka

Činnost    ⊗ stra-
na

Dobijte baterie 4

Vyčistěte všechny díly označené žlutě

Vyprázdněte a vyčištěte nádrže 7

Očistěte stroj vlhkou látkou 7

Očistěte těsnění krytu nádrže, zkontrolujte, zda 
není poškozené a případně proveďte výměnu

Údržba prováděná servisními techniky TASKI.

• K zajištění provozní spolehlivosti a bezpečnosti 
při použití se údržba musí provést vždy uplynutí 
450 odpracovaných hodin nebo alespoň jednou 
za rok.

Při těžkých nebo extrémních pracovních podmínkách a / nebo nesprávném 
zacházení jsou nezbytné kratší intervaly.

• Vyšroubujte křížový díl (1), vyjměte hlavní část lamely (2) ze střední části 
sací lišty a odstraňte lamely (3).

• Nyní lze lamelu otočit nebo vyměnit.
• Vložte hlavní část lamely zpět do střední části sací lišty a zašroubujte 

křížový díl zpět na své místo.

3
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2

• Vypněte stroj.

• Žlutý sací filtr se dá snadno vyjmout.
• Opláchněte jej pod tekoucí vodou a vyčistěte 

měkkým kartáčem (nechte jej důkladně 
oschnout).

• Vyčistěte žlutý sací filtr měkkým kartáčem nebo 
nečistoty odstraňte utěrkou.

Závada Možná příčina Odstranění závady stra-
na

Stroj neběží

Zásuvka na odpojení 
baterie není zapojena

• Zapojte odpojený 
konektor nabíječky 4

Baterie jsou vybité 
nebo nedostatečně 
nabité (po zapnutí st-
roje se rozsvítí 
červená kontrolka ba-
terie)

• Zkontrolujte baterie

4

Kartáče se 
neotáčejí

Stroj se přehřál, zap-
nul se spínač na 
ochranu motoru

• Uvolněte a znovu 
stiskněte ovládání 
pohonu.

4

Ze stroje uniká 
pěna nebo roztok Vadný plovák

• Vypněte sací agregát

• Zkontrolujte, zda plo-
vák funguje správně 8

Nedostatečný 
sací výkon

Podlaha zůstává 
mokrá

Použitý čisticí 
prostředek není 
dostatečně 
vysáván

Plovák uzavřel vstup-
ní otvor na sacím filtru 
(sběrná nádrž je 
přeplněna)

• Zkontrolujte sběrnou 
nádrž 7

• Zkontrolujte, zda plo-
vák funguje správně 8

Sací filtr je ucpaný 
nečistotami.

• Zkontrolujte, zda není 
sací filtr zanesený, 
případně jej vyčistěte

7

Hadice nebo tryska je 
ucpaná kusem dřeva 
nebo jiným 
předmětem

• Odstraňte blokující 
předměty

Lamely nejsou pro 
příslušnou podlahu 
nastaveny správně

• Vyčistěte sací lištu

• Zkontrolujte, zda je 
sací lišta správně 
zavěšena

Lamely jsou 
opotřebované

• Vyměňte/otočte lamely 8

Sítový filtr je zane-
sený (žlutý) 

• Odstraňte zanesený 
sítový filtr

• Vyčistěte, případně 
propláchněte zane-
sený sítový filtr pod te-
koucí vodou

7

Nedostatečný 
přívod čistícího 
roztoku

Nádrž s čisticím 
prostředkem je prázd-
ná

• Doplňte nádrž na 
roztok 5

Filtr v nádrži s rozto-
kem je ucpaný

• Vyčistěte filtr sběrné 
nádrže 7
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Přeprava

• Odpojte baterie od stroje použitím zásuvky na odpojení baterie.

Stroj přepravujte ve svislé poloze.

Zkontrolujte, zda je stroj před přepravou bezpečně připevněn uvnitř vozidla a 
zabezpečen proti převrácení.

Podrobnosti o rozměrech a hmotnosti viz str. 9

Likvidace

Po dovršení své životnosti musejí být stroj a jeho příslušenství zlikvidovány  v 
souladu s národními směrnicemi. Obchodní partner TASKI  může zajistit 
vhodnou likvidaci stroje na případné požádání.

Baterie

Baterie musejí být před likvidací ze stroje vyjmuty.

Použité baterie musejí být zlikvidovány podle předpisů týkajících se životního 
prostředí v souladu se směrnicí EU 91/157EEC

Technické údaje

Přídavná zařízení

Rozměry stroje

Výše uvedené rozměry jsou v centimetrech!

Upozornění:
Stroj se může zvedat pouze zdvižným zařízením, jako je např. 
zdvižná plošina!

Stroj swingo 455B

Typ CO455.0 CO455.0X

Teoretický pracovní výkon, šířka x 
rychlost pojezdu (3)x 1000

1290 1290 m2/h

Pracovní šířka 43 43 cm

Šířka sací lišty 69 69 cm

Délka přívodního kabelu (interní 
nabíječky)

- 2.5 m

Jmenovité napětí 24V 24V dc

Jmenovité napětí (interní 
nabíječky)

- 100-240V - SK I
220-240V - SK II

AC

Frekvence (interní nabíječky) - 50-60 Hz

Jmenovitý výkon (max.) 900 900 W

Jmenovitý výkon (interní 
nabíječky)

- 280 W

Hmotnost stroje před uvedením v 
činnost

120 120 kg

Objem nádrže s čisticím roztokem 22 22 l

Objem sběrné nádrže 25 25 l

Délka přídavného zařízení 1 x 43 1 x 43 cm

Otáčky kartáče 130 130 min-1

Přítlak na kartáč 32 32 kg

Rozměry max. (d x š x v) 139x69x110 139x69x110 cm

Max. rozměry schránky na baterie 27.5x35x20 27.5x35x20 cm

Povolené hlukové emise ve shodě 
s EN 60704-1

<70 <70 dB(A)

Celková hodnota vibrací 
přenášených na ruce v souladu s
ISO 5349

<0.5 <0.5 m/s2

Ochrana proti stříkání vody IPX4 IPX4

Třída elektrické ochrany I I + II

č. Výrobek CO455.0/
CO455.0X

7510829 Unášecí disk Instalok 43cm X

8504750 Kartáč 43 cm nylon X

8504780 Lešticí kartáč 43 cm X

8504800 Kartáč na čistou betonovou podlahu 43cm X

8502830 Napouštěcí hadice s univerzálním připojením na 
vodu

X

Různé druhy padů
(polyesterový hnědý, modrý, červený a kontaktní 
pad)

X
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